
APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK® - PRO PERFORMANCE
CONNECTOR GLOCK®

The Apex Performance Connector for Glock® model pistols is designed for use
in all Glock® pistols (excluding the model 42 and 43) and will reduce the
trigger pull weight by approximately 1 pound when compared to the original
factory component. Expected Results: Reduces trigger pull weight by
approximately 1 lb. Direct replacement of standard factory connector Works
with almost all Glock® model pistols, including the Gen 5 models. Does NOT
fit and is not for use in the Glock® 42 and Glock® 43.

Attributes

Name: PRO PERFORMANCE CONNECTOR GLOCK®
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100031298
Mfr. No.: 102-103
Make: Glock
Delivery weight: 0.016kg
Shipping height: 140mm
Shipping width: 13mm
Shipping length: 89mm
UPC: 856008005994

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den APEX PRO
CONNECTOR FÜR GLOCK®
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des APEX PRO CONNECTOR für Glock®! Dieser Performance Connector
wurde entwickelt, um das Abzugsgewicht Ihrer Glock® Modellpistole zu reduzieren und die Leistung zu
verbessern. Es ist wichtig, diese Sicherheitshinweise sorgfältig zu lesen und zu befolgen, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Dieser Produkt ist für den Einsatz in Glock® Modellpistolen (außer den Modellen 42 und 43) konzipiert.
Stellen Sie sicher, dass Sie die Installation und den Gebrauch des Connectors gemäß den Anweisungen
durchführen.
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit zugelassenen Glock® Modellpistolen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt sicher und funktionsfähig ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation des Connectors entladen ist.
Verwenden Sie keine beschädigten oder abgenutzten Teile; überprüfen Sie den Connector vor der
Verwendung auf sichtbare Mängel.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Besitzes und der Verwendung von
Feuerwaffen.
Verwenden Sie den Connector nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Entladen Sie die Glock® Modellpistole vollständig.
Sichern Sie den Arbeitsplatz, indem Sie sicherstellen, dass keine unbefugten Personen anwesend
sind.

Installation:2.

Entfernen Sie den alten Werkconnector gemäß der Bedienungsanleitung Ihrer Glock®.
Setzen Sie den APEX Performance Connector an die Stelle des alten Connectors ein.
Stellen Sie sicher, dass der Connector korrekt sitzt und fest an seinem Platz ist.

Überprüfung:3.

Überprüfen Sie die Funktionalität des Abzugs, um sicherzustellen, dass alles korrekt installiert ist.
Führen Sie einen Funktionstest durch, indem Sie die Waffe in einer sicheren Umgebung testen.

Verwendung:4.

Nutzen Sie die Glock® Modellpistole gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Achten Sie darauf, dass Sie in einem sicheren Bereich schießen und die grundlegenden
Sicherheitsvorkehrungen beim Schießen befolgen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile, einschließlich des alten Werkconnectors, gemäß den
örtlichen Vorschriften für Elektroschrott oder gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher gelagert und nicht für Kinder zugänglich sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen EUKontaktpunkt
oder an den Hersteller.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Indem Sie diese Anweisungen befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere
Nutzung Ihres APEX PRO CONNECTOR für Glock® zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie
nicht, sich an einen Fachmann zu wenden.



APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK® Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for purchasing the Apex Performance Connector for Glock® model pistols. This product is designed
to enhance the performance of your Glock® pistol by reducing the trigger pull weight by approximately 1
pound. This guide provides essential safety instructions to ensure that you use this product safely and
effectively.

General Safety Guidelines
Ensure safe handling of the product and your firearm.
Follow all local laws and regulations regarding firearm modifications.
Use this product only in compatible Glock® models (excluding Glock® 42 and Glock® 43).
Always keep firearms pointed in a safe direction and treat them as if they are loaded.
Regularly check for any recalls or safety alerts related to this product through the EU Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use
Compatibility: This connector is designed for use in all Glock® pistols except for models 42 and 43. Do
not attempt to use it in these models.
Installation: Ensure that the firearm is unloaded before attempting installation. Failure to do so may
result in accidental discharge.
Trigger Safety: After installation, verify that the trigger functions correctly and that there are no
obstructions.
Regular Maintenance: Regularly check the connector for wear and tear. Replace if necessary to
maintain optimal performance.
Storage: Store your firearm and this connector in a secure location, out of reach of children and
unauthorized users.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that you have the necessary tools for installation, including a punch tool and a small
hammer.
Make sure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation Steps:2.

Remove the slide from the frame of the Glock® pistol.
Locate the factory connector in the trigger assembly.
Use the punch tool to carefully remove the factory connector.
Install the Apex Performance Connector by aligning it correctly in the trigger assembly.
Ensure that it is securely in place.
Reassemble the slide onto the frame.

PostInstallation Check:3.

Conduct a function check to ensure that the trigger operates smoothly.
Ensure that the trigger pull weight is reduced as expected.



Usage:4.

Use the firearm as intended, adhering to all safety practices and regulations.
Regularly practice safe handling and shooting techniques.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the connector is damaged or no longer usable, dispose of it responsibly. Do not throw it in regular
household waste. Check for local recycling or hazardous waste programs.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or assistance regarding the Apex Performance Connector for Glock®, please refer to the
manufacturer's website or contact customer support directly. Ensure you have your product details ready for a
more efficient response.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Apex
Performance Connector for Glock®. Thank you for choosing our product, and stay safe!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conector de Rendimiento Apex para Glock®
Introducción
Gracias por elegir el Conector de Rendimiento Apex para su pistola Glock®. Este producto está diseñado para
mejorar el rendimiento de su arma al reducir el peso del gatillo. Sin embargo, es importante seguir estas
instrucciones de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de pistola Glock®. Este conector es
compatible con casi todas las pistolas Glock®, excluyendo los modelos 42 y 43.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de instalar y usar el producto.
Mantén el conector y todas las partes de la pistola fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Reporta cualquier producto defectuoso o inseguro a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación: Asegúrate de que el conector esté instalado correctamente para evitar fallos en el
funcionamiento del gatillo.
Verificación: Después de la instalación, verifica que el gatillo funcione correctamente antes de usar la
pistola.
Mantenimiento: Realiza un mantenimiento regular de tu pistola y del conector para asegurar su
funcionamiento óptimo.
Uso Responsable: Solo utiliza la pistola en condiciones seguras y legales. No la uses en situaciones que
puedan poner en riesgo tu seguridad o la de otros.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Desmontaje de la Pistola:1.

Asegúrate de que la pistola esté descargada.
Desmonta la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.

Instalación del Conector:2.

Retira el conector estándar de fábrica.
Inserta el Conector de Rendimiento Apex en su lugar.
Asegúrate de que esté bien ajustado y en su posición correcta.

Montaje de la Pistola:3.

Vuelve a montar la pistola siguiendo las instrucciones del fabricante.
Verifica que el gatillo funcione correctamente al accionar el mecanismo.

Prueba de Funcionamiento:4.

Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.
Asegúrate de que el gatillo se accione suavemente y sin obstrucciones.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el conector, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de armas y componentes.
No arrojes el conector en la basura común. Busca un centro de reciclaje apropiado o un programa de
devolución de productos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre seguridad, instalación o si tienes preguntas sobre el Conector de Rendimiento
Apex, consulta con el fabricante o el distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y
cualquier otra información relevante cuando contactes.

Recuerda que el uso responsable y seguro de tu pistola es fundamental. Sigue estas instrucciones y directrices
para disfrutar de un rendimiento óptimo y seguro del Conector de Rendimiento Apex.



Guide de Sécurité pour le Connecteur de
Performance Apex pour Glock®
Introduction
Le connecteur de performance Apex pour les pistolets Glock® est conçu pour améliorer la performance de votre
arme tout en garantissant une utilisation sécurisée. Ce guide te fournira des instructions de sécurité
essentielles, des précautions spécifiques et des conseils d'installation pour assurer une utilisation optimale et
sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement avec les modèles de pistolets Glock® compatibles, à
l'exception des modèles 42 et 43.
Ne laisse jamais le produit à la portée des enfants ou de personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Informetoi sur les rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.
Signale tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne modifie pas le connecteur ou n'effectue pas d'installations non conformes.
Utilise toujours des lunettes de sécurité lors de l'installation.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Ne travaille pas sur l'arme dans des conditions de stress, de fatigue ou d'inattention.
Si tu n'es pas sûr de l'installation, consulte un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et sécurisée.
Rassemble les outils nécessaires : tournevis, pinces, etc.

Installation:2.

Retire le connecteur d'origine en suivant les instructions du fabricant.
Insère le connecteur de performance Apex dans le pistolet Glock®.
Vérifie que le connecteur est correctement en place et sécurisé.

Test de Fonctionnalité:3.

Effectue un test de la détente pour t'assurer que le poids de la course est conforme aux attentes.
Si le fonctionnement n'est pas satisfaisant, retire le connecteur et réévalue l'installation.

Utilisation:4.

Utilise le pistolet conformément aux directives du fabricant.
Sois conscient des changements dans la sensation de la détente et ajuste ton tir en conséquence.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers.



Renseignetoi sur les programmes de recyclage locaux pour les pièces d'armes.
Élimine les composants de manière à respecter la réglementation locale sur les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, consulte un
professionnel qualifié ou le service clientèle du fabricant.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sécurisée et efficace de ton connecteur de
performance Apex pour Glock®. Reste toujours vigilant et informetoi régulièrement sur les meilleures pratiques
de sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
Connettore Apex Performance per Glock®
Introduzione
Il Connettore Apex Performance per pistole Glock® è progettato per migliorare la performance del grilletto delle
pistole Glock® (escludendo i modelli 42 e 43). Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza, precauzioni
specifiche per l'uso e indicazioni per l'installazione e lo smaltimento del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con pistole Glock® compatibili.
Leggi attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze prima dell'uso.
Mantieni il prodotto e le pistole in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il connettore su modelli Glock® 42 e 43, poiché non è compatibile.
Assicurati che la pistola sia scarica prima di procedere con l'installazione del connettore.
Non tentare di modificare o alterare il connettore in alcun modo.
Utilizza solo strumenti appropriati e segui le istruzioni di installazione fornite.
Evita di toccare il grilletto durante l'installazione per prevenire incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Verifica che la pistola Glock® sia completamente scarica.
Rimuovi il carrello e il caricatore dalla pistola.

Installazione:2.

Rimuovi il connettore standard di fabbrica dalla pistola.
Inserisci il Connettore Apex Performance nel suo alloggiamento.
Assicurati che il connettore sia ben posizionato e fissato.

Test di Funzionamento:3.

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto funzioni
correttamente.
Controlla che non ci siano ostacoli o malfunzionamenti.

Uso:4.

Utilizza la pistola come indicato nel manuale dell'utente della Glock®.
Non apportare ulteriori modifiche al sistema di scatto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei componenti della pistola e del connettore.



Non gettare il connettore Apex Performance nel rifiuto domestico.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento dei materiali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o chiarimenti riguardanti il Connettore Apex Performance per Glock®, ti invitiamo a
contattare il produttore o rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altri
dettagli pertinenti per ricevere assistenza.

Questa guida è stata redatta per assicurare un utilizzo sicuro e responsabile del Connettore Apex Performance
per Glock®. Segui queste istruzioni attentamente per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.



APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK®
Bruksanvisning og sikkerhetsinstruksjoner

Introduksjon

Takk for at du valgte APEX Performance Connector for Glock®. Dette produktet er designet for å forbedre
ytelsen til din Glock®pistol ved å redusere avtrekkvekten. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sørg for at produktet er kompatibelt med din Glock®modell (unntatt modell 42 og 43).
Bruk alltid sikkerhetsutstyr og vær oppmerksom på omgivelsene når du håndterer våpen.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig EU Safety Gateplattformen for oppdateringer om tilbakekallinger.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

Unngå å bruke APEX Performance Connector i Glock®modeller 42 og 43.
Test alltid avtrekket etter installasjon for å sikre at det fungerer som forventet.
Sørg for at våpenet er i trygg tilstand før og etter installasjon.
Unngå å bruke produktet dersom det er synlige skader eller mangler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at du har de nødvendige verktøyene for installasjonen.
Les bruksanvisningen nøye før du begynner.

Fjern det originale fabrikkskonnektoren:2.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikret.
Fjern den originale konnektoren i henhold til produsentens instruksjoner.

Installer APEX Performance Connector:3.

Plasser APEX Performance Connector på riktig sted i avtrekksmekanismen.
Følg instruksjonene for å sikre at konnektoren sitter ordentlig.

Test avtrekket:4.

Etter installasjonen, test avtrekket flere ganger for å sikre at det fungerer som forventet.
Gjør nødvendige justeringer om nødvendig.

Bruk av produktet:5.

Når du bruker Glock®pistolen med APEX Performance Connector, vær alltid oppmerksom på
sikkerhetsprosedyrer for våpenhåndtering.

Avfallsinstruksjoner

Avfall som inneholder deler av produktet skal kastes i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Sørg for at alle deler er utilgjengelige for barn før de kastes.



Kontaktinformasjon for videre støtte

For spørsmål om produktet eller sikkerhetsrelaterte bekymringer, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er
viktig å ha tilgang til relevant informasjon for sikker bruk av produktet.

Vennligst husk at sikkerhet alltid kommer først. Følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv bruk av
APEX Performance Connector for Glock®.



APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK® Instrukcja
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK® od APEX TACTICAL SPECIALTIES INC. Niniejsza
instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych
informacji dotyczących jego instalacji i użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem i zgodnie z instrukcjami zawartymi w tej instrukcji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania produktu i
skontaktuj się z odpowiednim serwisem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty i wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Produkt nie jest przeznaczony do użycia w modelach Glock® 42 i Glock® 43.
Upewnij się, że wszystkie komponenty są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Zawsze używaj produktu w bezpiecznym i kontrolowanym środowisku.
Unikaj używania produktu w sytuacjach, które mogą stwarzać ryzyko dla zdrowia lub bezpieczeństwa,
takich jak w obecności dzieci lub zwierząt.
Nie modyfikuj produktu w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego działanie i bezpieczeństwo.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie przed rozpoczęciem instalacji.

Instalacja:2.

Zdemontuj oryginalny komponent fabryczny z pistoletu Glock®.
Zainstaluj APEX Performance Connector, upewniając się, że jest prawidłowo umieszczony.
Sprawdź, czy wszystkie śruby i elementy są dobrze dokręcone.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu, przetestuj działanie spustu w bezpiecznym środowisku.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących użytkowania broni palnej.
Regularnie sprawdzaj działanie spustu oraz stan łącznika.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to zabronione przez lokalne przepisy.
W przypadku wątpliwości dotyczących utylizacji skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się
odpadami.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub problemów związanych z produktem, prosimy o kontakt z odpowiednim
przedstawicielem serwisu.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek i życzymy satysfakcji z użytkowania APEX PRO
CONNECTOR FOR GLOCK®.



APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK® Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK® tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Ole hyvä ja lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva Glock®pistoolisi kanssa (ei sovellu Glock® 42 ja 43 malleihin).
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Seuraa EU:n Safety Gate alustaa saadaksesi tietoa mahdollisista tuotteen takaisinvedoista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on noudatettu ennen tuotteen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Vältä tuotteen käyttöä, kun olet väsyneenä tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotetta ilman asiantuntevaa apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että Glock®pistoolisi on tyhjennetty ja että siinä ei ole patruunoita.
Poista alkuperäinen tehdasosaan varovasti.
Asenna APEX Performance Connector paikoilleen siten, että se istuu tiukasti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.

Käyttö2.

Testaa liipaisimen toiminta turvallisessa ympäristössä.
Varmista, että liipaisin toimii odotetulla tavalla ennen varsinaista käyttöä.
Käytä tuotetta vain, jos olet varma sen toiminnasta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy lasten ulottuville hävittämisen aikana.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että kaikki kysymykset
ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Kiitos, että valitsit APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK® tuotteen. Turvallinen käyttö ja huolellinen asennus ovat
ensisijaisen tärkeitä. Seuraa ohjeita ja nauti tuotteestasi turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för APEX PRO
CONNECTOR FÖR GLOCK®
Introduktion
Tack för att du valt APEX PRO CONNECTOR för Glock®. Denna produkt är designad för att förbättra prestandan
hos din Glock®modellpistol. För att säkerställa säker och korrekt användning av produkten, följ vänligen dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast APEX PRO CONNECTOR med kompatibla Glock®modeller (ej Glock® 42 och 43).
Se till att vapnet är avstängt och tomt innan installationen av produkten.
Undvik att modifiera produkten på något sätt, eftersom detta kan påverka säkerheten och prestandan.
Använd skyddsglasögon och handskar vid installation för att skydda dig mot eventuella skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar installationen.
Se till att din Glock®modellpistol är avstängd och tom.

Installationssteg:2.

Ta bort den gamla fabriksconnectorn genom att följa de specifika instruktionerna i din
Glock®manual.
Installera APEX PRO CONNECTOR genom att sätta den på plats enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att connectorn sitter ordentligt och är korrekt installerad.

Användning:3.

Testa avtrycket efter installationen för att säkerställa att det fungerar som förväntat.
Använd produkten endast under kontrollerade och säkra förhållanden.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållssoporna. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av
elektroniska och mekaniska komponenter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för mer information om hur du ska hantera produkten på
ett miljövänligt sätt.



Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök APEX
TACTICAL SPECIALTIES INC:s officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av APEX PRO
CONNECTOR för Glock®. Tack för att du valt vår produkt!



Pokyny pro bezpečné používání APEX PRO
CONNECTOR FOR GLOCK®
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK® od společnosti APEX TACTICAL SPECIALTIES
INC. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pistole Glock® a zvýšil vaši spokojenost. Abychom
zajistili bezpečné používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím výrobku se vždy ujistěte, že je vaše pistole Glock® bezpečná a prázdná.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte výrobek používat a kontaktujte technickou podporu.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací konektoru se ujistěte, že máte potřebné nástroje a znalosti pro jeho správnou instalaci.
Nepoužívejte produkt, pokud nejste obeznámeni s bezpečnostními postupy při manipulaci s pistolí.
Při manipulaci s pistolí dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy, jako je použití ochranných
brýlí a rukavic.
Konektor není určen pro použití v modelech Glock® 42 a Glock® 43. Použití v těchto modelech může
vést k nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a dalšího potřebného
vybavení.
Ujistěte se, že je vaše pistole Glock® prázdná a bezpečná.

Instalace konektoru2.

Odstraňte starý konektor podle pokynů výrobce.
Nainstalujte APEX PRO CONNECTOR podle přiložených pokynů.
Zkontrolujte, zda je konektor správně usazen a zajištěn.

Testování3.

Po instalaci proveďte bezpečnostní test, abyste se ujistili, že je konektor správně nainstalován a že
pistole funguje správně.
Při testování používejte ochranné brýle a dodržujte bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je konektor poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho bezpečným způsobem, aby nedošlo k jeho
dalšímu použití.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o produktu, bezpečnostních pokynech nebo technické podpoře se obraťte na svého prodejce
nebo na oficiální webové stránky APEX TACTICAL SPECIALTIES INC.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Věříme, že APEX PRO CONNECTOR FOR GLOCK®
přispěje k vašemu lepšímu zážitku při používání vaší pistole Glock®.
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